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Հասարակական էքիտություններ JSfg 5, 1952 Общественные науки 

ձԱ՚ԼՈՐԳՈԻՕ* 

Հ. Փաւիազյաճ 

Ան ԱՆ ՈՏՆ ՏԱՏԻԿ ԱէխԱՐՃԱԳԻՐԸ ՃՍԼՅԱՍՏԱՆՒ, ԱԴՐԲեՋԱՆհ Ы . 

ԱՐե՚ԼեԼՅԱՆ ֊ԼՐԱՍՏԱՆՒ ԱՇՒ՚ԱՐՃԱԳՐՈՏԹՅԱՆ ԵՎ. ՏՆՏեՍԱԿԱՆ 

ՃԱՐԱԲԵՐՈՏԹՅՈՒՆՆեՐհ ՄԱՍՒՆ (10-ՐԴ ԴԱՐ) 

Ակադեմիկոս Վ» Վ» ք՝արտոլդի աշխատասիրությամբ 1930 թ* ՍՍՌՄ Պ՛իտա.թյուն֊ 

'ների ակադեմիայի կողմի ց լուսաւոէսլ Հրատարակությամբ լույս է տեսել ձեռագրի այն 

միակ օրինակըւ որը արևելագիտության մե£ ծանոթ Է որսլես էՏումանսկու ձ եռաղի ր ըՅ> 

.կամ քՀուդուդ—ալ֊ալամյ>1ք 

Զե ո, ա 

ԴԻՐԸ Գտնվել Է 1892 թ• րուխարայում ոուս գիտնական Ալեքսանդր Տոլ-

մանսկու կողմից և Հանդիսանում Է ТГիֆին Ասիական է ղարիէ լեղվով գրված աշխարՀա-

դրության արժեքավոր Հուշարձաններից մեկր։ Սակայն մինչև օրս բնագիր լւ լրիվ կերսլով 

ռուսերեն չի թարգմանված՛** 

*հմ բա իւտա բա ր ձեռագրի Հեղինակի անունր Հնարավոր չէ սլարգելէ Նա Հավանաբար 

եղել Է աշխարՀաՀոչակ րմիշկ և փիլիսոփա Ա բ ո ւ ֊ Ա լ ի Ւբն-Սինայի ժամանակակիցներից 

Պարդ Է միայն/ որ նա գրքի է1րա սկսել Է աշխատել սկսած ^Է^րեթի 372 թ• ( 9 8 2 ) ։ 

Աշխատ ութ յուն ը գրվել Է Մի^ին Ասիական (տաջիկական) Աամանիդյան պետության Ղ՛ուղ֊ 

ղան անJt մարղում (այժմ Հյուսիսային Ավղ՚սնիստանի Մ եղա ր—ե Շարիֆի նաՀանգ)/ նույն 

շր2ա^1 ի նա Հան գասլետ Աբուլ Հարիս ՄուՀամեգ Ւբն՚-ԱՀմեդի սլատվերովէ Ձեոագիրը բաղ-

կացած Է 39 թ ե ր թ ի ց (20113 a if ) ւ ընդօրինակությունը քնասխէ ' գ ր ո ւ ֊ թ յ ա մ բ կատարված Է 

Հիջրեթի 656 թ• (1258) ՂՐti. Աբոէ-լ Մուայյիդ Աբդալ—կայյում Ի բ ն ֊ ա լ ֊ Հուսեյն Իրն-

ալ- Ֆարսի ի կողմիցէ Գրչության վա յրը ան Հ ա յա Է։ 

Ինչպես ա սլա ցուց ում Է ակադեմիկոս Վ. Վ. ք՝ա ըտոլդըյ անանուն Հեղինակը մեծ 

չափով օգտվել Է իրեն նախորդող արաբական և Մ ի9ին Ասիական այլ աշխարՀագ ի բների 

աշխատություններից/ որոնց անունն երր) սակայն չի Հիշեր Ոչ մի փաստ չկա այն մա— 

սին/ որ Հեղինակը շրֆադա յած լինի իր նկարագրած երկրներից թե կուղ մի քանիսրւ իսկ 

րն դՀակաոակը ւ ր ո1ո ր փաստերը խոսում են Հօգուտ <սյն բանիւ որ նա իր աշխատությունը 

շարադրել Է Հիսնականում Հիմք ունենալով մ ի ն չ այդ գոյություն ունեցած գրավոր աղ — 

բյուրներ ր» օգտվելով նաև բանավոր տեղեկություններից։ Փաստեր կան սլնդելուէ որ անա-

նուն Հեղինակը օղտա դոբծել Է ԻսթախրոԼ) ք՛ալխ ի ի ւ Մ ասուդու և Իրն-Հաուկալի աշխատու-

թյուններ ը^է ինչսլես նաև " ւ ֊ ր ի շ Հեղինակների սլարսկեբեն աշխատությունները $ որոնք 

թերևս չեն Հասել մեղ։ ԱկնՀայտ Է սակայն, որ ձեռագրի մեՀ Հիշատակված որոշ տեղանուն-

ներ բոլորովին չկան վերը Հիշված մեղ Հայտնի Հեղինակների մոտt որոնքւ Հավանաբարt 

վերցված են մեղ անծանոթ պարսկերեն աղբյուրներից։ Հօգուտ այս ենթադրության են 

խոսում այն բոլոր տեղանուններըւ որոնք դրված են իրենց Հարաղատ արտասանությամբf 

առանց ենթարկված լինելու արաբական տառադարձության։ 

* В. В. Бартольд, Худуд-Ал-Алем. рукопись Туманского, Ленинград, 1930» 
Շեշտավոր ա ֊ ե ր ր փոխարինում են Э Հնչյունին։ 

2 Անդրկովկասին վերաբերող Հատվածները վրացերեն թարգմանել Է Վ. Փութուրի-

ձեն։ Տես ob(»abfoo, iCMPtJQ? 5CJ-J>CJf)Q8o, ЬЭфае^С?^ «р з̂обо, &րիլի-իի Համալսարանի Հրատ; 

ք^բիլիսի, 1937։ 

3 Տես А. Ю. Якубовский, Абу Али ибн Сина и его время, .Вопросы истории"^ 
1952, № 9. Էշ 93։ 

* В. В. Бартольд, Худуд-Ал-Алем, рукопись туманского, Ленинград, 1930. 
13—17. 



Աշխատությունը բաղկացած է 60 գլխից» որոնցից սկղբի յոթ գլուխները Հատկաց-

ված են Հին աշխարՀի ընդհանուր նկարագրությանը) ուր գլխավորաբար խոսվում է երկրի 

ֆիղի կական աշխարհագրության մաս ինք Թվարկվում են բոլոր լեռները> գետերը/ ծովերը, 

,սնապատները Արևելքից Արևմուտքp այնուՀետև՝ 8-րդ գլխից սկսած նկարագրվում է այդ 

ժամանակի աշխա րՀա ղրութ յան ր ծանոթ բոլոր երկրները՝ սկսած Խաղաղականի ափերից 

մինչև Ատլանտ յան օվկիանոսրէ 

Ըստ ձեռա գրի սկղբում ղետ եղված գլուխների ցանկի 35-րդ դլուխը Հատ կացված Է 

Հարավային Ադր բերանին, իսկ 36—րդ գլուխը Հայաստանին ) Հյուսիսային Աղբ բերանին և 

Արևե լյան Վր աստանին։ Սակայն տեքստի շարադրման ընթացքում Ա՛յդ երկու գլուխները 

միացված են մի ընդՀանուր վեբնագրի տակճ էԽոսք Ադրբադագանի մարղի (Հարավային 

ԱդրբեՀան—Հ» Փ.; Արմ ինիայի (Հայաստան—Հ. Փ»^ ու Ա՚րրանի (Հյուսիսային ԱդրբեՀան 

Հ . Փ « J մարգերի և նրանց քաղաքներ ի մասինդ* 

Հայաստանիt Աղբ բեֆան ի և մասամբ նաև Վրա и տան ի ֆիղիկական աշխա րՀա դ բութ յան ը 

վերաբերվող տեղեկությունները$ ինչպես վերը նշեցինք/ տրված են սկղբի 3—րդ/ 5—րդ և 

6-րդ գլուխներում/ որոնցից 3՝- բղում խոսվում Է ժովերի) 5—բդում լեռներ ի) Ի սկ 

6—բդում՝ գետերի մասին։ Այս տեղեկություններր թեև չափաղանց կցկտուր) բայց և որոշ 

չափով յուբաՀատուկ ենt 

Արաբական խալիֆաթում Հայաստան ր) Հյուսիսային Աղ րբե^անը և Ար ևե լյան Վրաս-

տանը կազմ ում Էին մեկ վարչական միավոր) սկղբո) մ է՝վին) ապա որոշ ժամանակ նաև 

Պա րտավ կենտրոնով։ Արաբական աշխարՀին ամենից ավելի մոտ շրջաններ ր եղել են Հա-

յաստանի Հարավայինն Հարավ-ար ևմ ա յան շրքաններր) այդ պատճառով Էլ մինչև կովկաս-

յան լեռներ ը ձղվոդ սւմբողֆ տերիտորիան կոչվում Էր վԱրմինիայի նաՀանգէ։ 

քՀուդուդ՛ ալ—ալամը» արժեքավոր Է նաև այն տեսակետից) որ այնտեղ առածին ան-

գամ փորձ Է ա բվում աղատվելու արաբական աշխար Հաղրության տրադիցիաներիցէ Այս-

տեղ արդեն էԱ՛րմինիա} Է անվանվում միայն Հայաստանը։ Սակայն որքանով որ Հեղինակը 

իր տեղեկությունների մեծ մասր քաղել Է արաբ աշխար Հ աղի րնե րից) ԴՐՔի մե£ տեղ են 

գտել որոշ աշխա ր Հա գ րա կան անճշտություններ) որոնք կրում են խալիֆաթի կողմից կա-

տարված վարչական բաժանման Հետքերը և արդյունք են Արմ ինիայի մասին նախկին 

սխալ պատկերացմանէ 

ԱյսուՀ ան դեր «է Հեղինակը Հատկապես նշում Է) որ այս երկրները վիրար են միացած 

և նրանց հոդերը рГШГ (UUindl] ած) (ընդգծում ր մերն Է — Լ• Փ»^; որով և պայմանավորվում 

Էր ներքին կյանքի և սոցիալ-տնտեսական Հարաբերությունների սերտ Համ ան մ անու-

թյունը վերոՀիյյո*յ ե րկրնե րում ։ կարելի Է չ կասկածել) որ ա րտա դ րաՀա րա բ ն րու թ յուն-

ներր երեք երկրնեբում Էլ Համարյա նույնն են եղեր դրա Համար Էլ տրված բոլոր տեղե-

կությունները՚ դյուղ՚ստնտեսական արտադրության) մասամբ նաև քաղաքների) արՀեստ— 

ների և առևտրի մասին) որոնք վերադրվում են երեք ե րկրնե րից որևէ մեկին) կարոդ են 

վերաբերել նաև մյուս երկուսին г 

Ինչպես տեսանքр Հուդուդ-ալ-ալամի Հեղինակր իր աշխատությունր սկսել է գրել մեր 

թվականու թ յան 982 թ*է որբ Համ ընկնում Է այն շրջանին) երբ Հայաստանում Անիի Բագ-

րատունյաց թագավորությունից բացի գոյություն ունեին նաև տեղական չորս մանր թ ա ֊ 

ղավորություններ% Արծրունյաց Վասպուրականի թագավորությունը) Բա գրատուն յաց Վա-

նանդի (կարս) թագ ավո րութ յուն ը) Աշոտ 3-րդի որդի Գուրգենի կ յո լրիկ յան թագավորու-

թյուն ր Տա շի ր ֊ Ա ո րա դե տում և Սյունյաց գաՀերեց իշխան Սմբատի նորակաղմ թագավո-

րությունը ՍյունիքումՍակայն բացի այս Հե բլինից մեր Հեղինակը մյուսն երէ մասին 

ոչ մի տեղեկութ յուն չի տալիս և ենթարկվելով արաբական աղբյուրների ազդեցության) 

1Ւ խոսում Բաղրատունյաց թագավորության մասին) որով և լրիվ մոռացության են տըր-

ված Հայաստանի այնպիսի քաղաքներ / ինչպիսիք են Անին) կարսը) Արզնը) Երազ գավ ո ր ֊ 

քը ն այլն։ Նույնը պետք է ասել նաև Վասպուրականի և Տաշիր Զորագետի թագավորու-

թ յուննե րի վերաբերյալ։ Սխալ չի լինի եթե ասենք) որ Հեղինակի տեսադաշտից դուրս են 

օնացել Հատկապես այն շրջանները։ որոնք ունեցել են բացառապես Հայկական բնակչու-

թյուն) եղել են միանգամայն անկախ և ճանաչված չեն եղել Սա մանիդ յան պետության 

կողմից։ Այս տեսակետից Հատկանշական է) որ խոսելով Սի սա կան ի մասին) որպես Հա-

1 * Հ ա յ ժողովրդի պատմություն») | մաս/ Երևան) 1951 ) ղլուխ 15-րդ։ 



յասաանէ քաղաքներից և շրջաններից մեկը, Հեղինակը ավելացնում է, որ այստեղ cU ըմ-

բատի թագավորությունն էյ>։ Այսպիսով, ուրեէ/ե մ ի ա յն Ա յուն ի ք ի Հայկական թագավորու-

թյունն Է Հեղինակի կողմից Համարվել Հիշատակության արժանի, որովՀետև այն պաղ֊ 

տոնասլես ճանաչված Էր Ս ամ ան ի դ յան պետության կողմ ից^ ։ 

Նույն ժամանակաշրջանի Համար որպես ֆեոդալական ինքնուրույն իշխանության 

կենտրոններ նշված են Ադրրեշանի Արդարիլ, Պարտավ, Շամախի և ԱՀար քաղաքներըг 

Հուդուդ-ալ֊ ալամում արժեքավոր են Հատկապես քաղաքների բնակչության ու դրի 

խավ որ արտադրության մասին տրված տեղեկություններըէ Ինչպես սկղբի ընդՀանուր դի-

տողությունների բաժնում, այնպես և յուրաքանչյուր քաղաքի մասին աոանձին տրված 

տեղեկությունների մեջ, նշված Է տվյալ քաղաքի կամ մարղի գլխավոր արտադրությունը, 

որը մեղ Հնարավորություն Է տալիս մոտավոր գաղափար կաղմելու քաղաքների բնակ չու-

թյան սոցիալական կազմի, արՀեստադործության տեխնիկայի մակարդակի և արտաՀան-

վող ապրանքների մասին% զարգացող ֆեոդալիզմ ի դարաշրջանում է 

Պարզվում Է, որ 1 0 ֊ ր դ դարում Հայաստանից ու Ադրբեջանից արտաՀանվում Էին 

Հետևյալ գյուղատնտեսական ու ա ր Հեստ ա գո բծական ապրանքներէ Հացահատիկներ, ձուկ 

(Հիշված Է միայն Արաքսի ձկների մասին, Հավանաբար էԵուրմաՀի}) մեղր, բամբակ, 

մետաքս, ներկեր (որդան կարմիր և այլ բուսական ներկեր), աղելարեր, մոմ, գորգեր, 

կապերտներ, բրդե Հագուստներ, խոնջաններ (շալվարբանդ) և անտ առան յո$.թ г 

Հիշված ապրանքների մեծ մասի վերաբերյալ Հիշատակություններ կան նաև արաբական 

այլև այլ աղբյուրներում՛է Սակայն այստեղ այդ բոլորը ի մ ի են բերված, ինչ որ ապացու-

ցում Է աշխատության կոմպիլատիվ բնույթը, և կատարված են որոշ լրացումներ։ Չի կարելի 

բացասել նաև այն Հանգամանքր, որ Միջին Ասիական Ա ամ անիդ յան պետությունը 10-րդ 

դարում առևտրական կապերով կապված լինելով Անդրկովկասի Հետ, ներմուծում Էր վե-

րոՀիշյալ ապրանքները, որոնք կյանքում ծանոթ են եղել Հեղինակին և որոնց մասին նա 

ավելի մանրամասն կարող Էր տեղեկանալ նաև դեպի Անդրկովկաս երթևեկող վաճառական֊ 

ներիցէ 

Հուդուդ-ալ-ա լամ ի Հեղինակի ինքնուրույնությունը Հատկապես երևան Է գալիս աշ-

խարՀագրական տեղանունների արտասանության ճշտման խնդրում, որոնք, ինչպես վերր 

նշվեց, շատ տեղեր ում տրված են ոչ թե արաբական, այլ տա ջի կական տառադարձությամբ: 

Այսպես, օրինակ, արաբական մատենագրության մեջ ընդունված €*հաբիլիչ փոխարեն 

այստեղ կարդում ենք Հ ՚ հ վ ի ն } , С Մ ալազջերդի} փոխարեն՝ հՄ ալաղ ղերդ 3, € Ս իսաՀանիշ փո-

խարեն4 €Սիսական} և այլնէ 

U ույն Հոդվ ածի սաՀմաններում մենք նպա*ոա կ չուն ենք բազմակողմանի վեբլուծու-

թյան ենթարկեք առաջարկվող սկզբնաղբյուրի բոլոր առավելություններն ու թերություն— 

ները, այդպիսի ընդարձակ վե ր լուծ ութ յուն ր պաՀանջում Է ավելի խորը և մանրակրկիտ 

աշխատանք, ո ր ր այժմ Հեռու Է մեր նպատակիցt Ստորև Հրապարակելով եղբայրական 

տա ջի կ ժողովրդի կուլտուրական Հարուստ ժառանգության այս բավականին օրիգինալ և 

արժեքավոր Հուշարձանի% Հայաստանին, Ադրբեջանին, մասամբ նաև Արևելյան Վրաստա-

նին վերաբերող Հատվածի թար գ մանութ յուն ր, մենք Հույս ունենք, որ այն կօգտագո բծվի 

Անդրկովկասի ժ ողով ուր դներ ի Համապատասխան պատմութ յա ն ը ուսուԺեասի րողնե ր ի 

կողմից և որոշ չափով կնպաստի ընդլայնելու մեր գիտելիքներն ինչպես Հայաստանի, 

այնպես նաև եղբայրական ռեսպուբլիկաներ4 Ադրբեջանի ու Վրաստանի պատմական աշ-

խա րՀա դր ութ յան և տնտեսական Հարաբերությունների մասին 10—րդ դարումէ 

ԱՇԽԱՐՀԻ ՍԱՀՄԱՆՆԵՐԸ ԱՐԵՎԵԷԲԻՑ ՄԻՆՉԵՎ. ԱՐԵՎՄՈՒՏ* 

հւոսք ծովերի և ծոցերի տ ե ղ ա դ ր ո ւ թ յ ա ն մասին 

. . . Երկրորդը 'Բարուդան1 ձոֆտ Է Ա՛րմին իա յ ո ւ մ , որի երկարությունը 

50 ֆարսանգ Էէ իսկ լայնքըլ 30 ֆարսանգ։ Այս ծովի մե£ կա մ ի գյուղ. 

1 Տես ս . O r p b l J i u G . Պատմութիւն նահանգին Աիսական, Թիֆլիս, 1910, Է9 300։ 

я Ակագ. Հ . Ս՝սւնսւնդյսւն, Հայաստանի քաղաքները 10—11-րդ դարերում, Երևան, 



որը կոչվում է ՛Բարուդան և այս ծոէքն էլ այս գյուղի ան ու նով է կոչվումt 

Նրա (ծովի) 2ոլր£ը շենություն է, և Հրի աղիության պա աճ աո ով նրա մեք 

-ոչ մի կենդանի չի ապրում, բացի որդից։ 

հասք լեււների և նրանց մեջ եղած հան քերի մ ա ս ի ն 3 

... Մ լուսը մի փոքրիկ լեռ է Ա ՚ դ ր բադագան ի9 մարզում, որը կոչվում 

է Սարա լան^է 

Մյուսր Ա՛րմ ինիա՛յի կողմերում մի լեռ Է, որը սկ-ի՚զբ է առնում 

Ա՛րաղից, Թեքրիթից։ Այնտեղ նրան Բարմս։ են կոչում։ Այսպես նա անց՛՛ 

նու մ է Ա'դ ր րադա'գան ի և Ա՚րրանի^ սահմանամիջով և Հասնում է Բ ա' ր-

դա՛յի® սաՀմաններին г 

Եվս երկու լեռներ կան այս նույն մարզում, ի րա րից ան քա տ , մեկը 

ավելի մեծ, "ՐԸ_ կոչվում է Հա րեթ t Նրա գագաթը անկարելի է րարձրա֊ 

նալ ճամբէ դժվարության պատճառով և վրան շարունակ ձյուն կա և ցուրտ 

է լինում։ Ա՛րմ ինիա՛յի քաղաքների մեծ մասի վառելափայտը և որսը այս 

(լեռից է։ Մյուսը կոչվում է Հ ո ւ վ ա ՚ յ ՜ ր ա ՚ թ , սա էլ նրա նման է, բայց Հա՛՛ 

րեթից ավելի փոքր է°։ 

Ջ ա ՚ զ ի ր ա ՚ յ ի մարզում կան երկու լեռներ իրարից անքատ, մեկը կոչ-

վում Է Զուդ աձt սա այն լեռն Է, որի վրա Նոյի տապանն Է կանգ առել։ 

Մ յուսը կոչվում Է Մարդինի լեռ, Նա' սի րին ի մոտակայքում։ 

... Ւսկ Շամի (Սիրիա) մարզում կա մի լեռէ որ անցնում Է Միս րի։ 

(ԵգիպտոսJ և Շամի սաՀմ անով, այն վայրից, որ կոչվում Է Րսրայելացինե-

րի Անապատ. նրան մոտ և կպած մի բարձր լեռ կա, որը կոչվում Է Սինայի 

,/եու Այս լեո֊Ը ո ւ դ ] ՚ դ անցնում Է Շամով [գևպի] Հյուսիս-արևելք մինչև 

Զա'որի սաՀմանը, մինչև ՛Ի ի մա՛շկ (՚համասկոս)ք ապա անցնում Է Բ ա' ա ' լ ֊ 

բա՛կի. Հիմ սի և Բ ա՛ղ րա՛ и ի Հյուսիսով, անցնում Է ՋեյՀուն գետով մինչև 

Ա՛րմ ինիա՛յի և Ռումին սաՀմանը։ ԱյնուՀետև ուղիղ իքնում Է դեպի Հյու-

սիս Ա՛րմ ինիա՛յի և Ռումի մ իքով մինչև Սա՛բիրի11 և Ռամի սաՀմանի 

"նեգրը՛ ԱԱ1ա թեքվում Է արևելքի կողմից և անցնում Սաբիրի, Ա ՚ ր մ ի -

J Ի> Ա՛բրան ի և Կա'բկի 1 9 մ Ի յով մինչև Խա՛զա՛րների ծովըт Այստեղից 

շուռ Է. գալիս, թեքվում Է ու վերադառնում դեպի արևմուտք ու շարունա֊ 
1կում անցնել Ս ա'ր իրով ու Խա՛զա՛ րն ե ր ի երկրով19 մինչև Հասնում Է Ա՛լան֊ 

ների™ սաՀմանը։ ԱյնուՀետև Հյոա սիսից ՝ ուղիղ իննում Է մինչև Խազար-

ների երկրի վեր Հը։ Հետո կտրում անցնում Է Խազար ական Բիքնակի16 

մարզի և Ուռուսի մ իք ի Բոլղարի16 մ իքով մինչև Սակլաբի11 սաՀմ անները, 

Վսպա Սակլաբի մ իքով իննում Է Հյուսիսի մարզը և անցնում Է Սա՛կ֊ 

լարի այն քաղաքով, որը կոչվում Է Խորդար և Հասնում Սա՛կլաբի 

•վերքը, ուր և ընգՀատվում Է։ Իսկ այն տեղից, որ Սինայի լեռն Է մինչև 

Զա՛ որ, այս լեռը կոչվում Է ԺաՀ և նրա վրա շեն վայրեր կան, իսկ նրա 

մոտ ամ բողք եկվորներ են։ Զա'որ ի սաՀմանից մինչև Գիմա՚շկ կոչվում Է 

Բա'լկա, Գիմա՚շկից մինչև Հիմ и ի սաՀմանը կոչվում Է Լի բ նան, Հիմսից 

մինչև Բա՚ղրա՚ոի սաՀմանը կոչվում Է Գա՛ Հր ութն ուղ, Բա'դրա՛ սի սաՀմանից 

մինչև Սա՛բիրի սկիզբը կոչվում Է Լոքամ18, Սա՛բիրի սկզբից մինչև այն-

*ոեղ, որ նա թեքոլէ/եեր Է կատարում և Հասնում Ա՛լանների երկրի սկիզբը, 

կոչվում Է Կա՚բկ։ Ապա այստեղից մինչև ընդՀատման վայրը ամեն տեղ 

իրեն կից մարզի ու քաղաքի անունով Է կոչվում, ինչպես մյուս լեռներըէ 



Բայց երբ [այս /ծոր] Հասնում է Շամի վերքին և Ա' րմ ինիա՛յի սկզբին, 

մի մեծ ճյուղ է նրանից ան ք ատվում և մտնում (հումի մարզը19 • Սա ունի 

շատ ճյուղեր, որոնց մեք ոսկու շատ Հանքեր կան։ Ս ար ի րի սաՀմանի սկըզ֊ 

րից Հի ճյուղ էլ ձգվում է մինչև ՜Բորզերի ծովը90։ Երր Սա՛բիրի կենտրո֊ 

նին է Հասնում, մի մեծ ճյուղ է նրանից բաժանվում և շարունակում ձգվել 

ա յդ երկու լեոների մ ի քով դեպի արևելք, մինչև Հասնում է մի բերդի։ Այս 

րերդը մի քաղաք է լեոան վրա, որտեղ ամեն օր Հե ր թ ափոխու թ յամ բ Հագար 

մարդ բերդի դուռն են պաշտպանում2^։ Այստեղ կան ոսկու և Լապսւր ի Հանքէтր։ 

Խոսք գետերի մսւսին 

• •• Ա՛րմ ինիա՛յի լեռից երկու գետեր են Հոսում, որոնք կոչվում 

են Զարեր22, մեկը կոչվում Է Մեծ Զար, իսկ մյուսը Փոքր Զար23' [Սրանք\ 

Հոսում են Հարավ-արևմուտքով և այսպես անցնելով, Հա՚դթիա' և Սան 

քաղաքների արանքում, թափվում են *հեքլեի2* մեք։ 

ԱյնուՀետև երկու՛ գետեր են, մեկը կոչվում Է Սաս2**, որը բխում Է 

Ա' ր մ ին ի/ե յ ի լեռից և գործածվում Է ցանքերում [ոռոգման Համար1 և երր 

Հասնոսմ Է Ա՚քբորա քաղաքին, նրանից՝ ոչինչ չի f/նում, իսկ մյուս գետը, 

որ բիէում Է այս լեռից, կոչվում Է ՆաՀրավան, դործածվում Է ցանքերում և 

երբ Հասնում Է եաՀր ավան քաղաքին, [նրանից ] ոչինչ չի էէԼում։ 

Մ յուսը Ֆարաթ2 գետն Է, որը Ա՛ [ [ ' I f 2 1 Լ^ոԻյ Է բխում և, Ռումի մարզն-

ու Լոքամ լեոան արանքը կտրելով, անցնում Է մինչև Մալաթիայի-

կողմերը և այսպես դեպի Հարավ [Հոսելով J անցնում Է ❁Շամ իշատ (Ս ամ ո ֊ 

и ատ I... Մ յուսը մի գետ Էէ որին Սրիդ ( հ ո ւ դ ե ն կոչում։ Բխում է Հ ո ւ ֊ 

վայրս։ թ լեռից Ա՛րմ ինիայի մարզում, Հոսում է դեպի արևմուտք՛ անցնում 

է 4* ի լան ի մի քով և թափվու՛մ Խ ազարների29 ծովը։ ԱյնուՀետև մի գետ էք որը 

Արոս*0 է կոչվում, Հոսում է Ա՛րմ ինիայի լեոան արևելքից, այն մասից, որ 

միացած է /հումին և ուղղություն վերցրած դեպի արևելք, շարունակում 

է Հոսել, ապա անցնում է Վար թանով՛^ և Ա՚դրբադագանի, Ա՛րմ ինիայի և 

Ա՛բրան ի աաՀմանամիքով, թավ/վում է Խազարների ծովը։ 

Ապա ՜ Բ ո ր լ գ ե տ ն է Ա' ր բանում ։ Բխում է ՚ այն լեռից, ՈՐԸ գտնը֊ 

վում է Ա՛բրան ի ու Սաբիրի արանքում և Հոսում է դեպի Արևմուտք և 

Հասնում մինչև Շ աքի ի ու Կար՛ս լայ ի ս ա Հ մ անները, ապա անցնում է 

Բերդի քո վ3* ու միանում է Արես գետին և երկուսը միասին Հոսում են 

Մուկ անիг35 Ու Բաքվի ԱաՀմանամիքով և թափվում Խազարների ծովը։ 

հասք Ա ՚դրրադազանի մարզի, Ա ՚րմինիայի ու Ա ՚րրանի մարզերի 
եվ նրանց քաղաքների մասին 

Երեք մարզեր ենէ իրար միացած և նրանց Հողերը իրար խաոնված։ 

Այս մարզի արևելքում Գիլանթ6 սաՀմանն է, Հարավում Ա՛րաղն 7 է ու 

Ջազիրան38, արևմուտքում Ռուսև է ու Սաբիրը, իսկ Հյուսիսում Սաբիրի 

ու 'Լուզրանի" սաՀմ աններն են։ Այս վայրերը իսլամական աշխարՀի ամե-

նարար հր եր մարզերն են։ 

Այս մարզ[եր]ը շեն են, քրաոատ, լի բարիքներով և Հաճելի մրգերով։ 

Այստեղ շատ են վաճառականներ և մուսուլման զինվորներ*0, [ինչպես 

նաև\ շատ օտարականներ41 տարբեր վայրերից։ Այստեղ արտադրվում է 

կարմիր (կիր միզ) ներկ, բրդե ան գրավար տիկ և Հագուստներ* , աղելարեր**, 



բամբակ, ձուկ, մեղր և մոմ։ Այստեղ են ներմուծվում** Հու յնք Հայ, պե-

չենեգ, ի ազար և սլավոն ստրուկներ։ 

Ա ՛ ր գ ա ւ ] ի ւ — Ա ' դր բադագան ի կենտրոնն է։ Խոշոր քաղաք է, շուրՀը սլա֊ 

րըսսլաոլատ։ Մ ի ամուր և լիառատ քաղաք Էր, այժմ նվազել Է։ Ա՚դրբա-

դագան ի թագավորների աթոռանիստ քաղաքն Է։ Այս տեղ արտադրվում են 

գծավոր և գունավոր Հագուստներ։ 

Ուշնուհ4 5 , Սարավ 4 6 , Միսւնւե4 7 ,1սունւե4 8 , Տ ա ր ր ա կ ա ն 4 9 — փ"քր['կ քաղաք-
ներ են, շեն և բարե՛բեր, խիտ բնակչությամբ$ 

Թ ա բ ր ի զ — մի փոքրիկ շեն և բարեբեր քաղաք Է, ունի պարիսպ, որբ 

Ա'լա-Ի բն-ԱՀմ ադն՝*0 Է կառուցել։ 

Մ ս ւ ր ա ղ ա — մ ե ծ , կանաչազարդ ու բարեբեր քաղաք Է, Հոսող ֆրե-

րով ու կանաչազարդ այգիներով։ Ա*ի ամուր պարիսպ ուներ, որբ Ա՚բու.-

ՍաՀի ո րդին*^ կործանեսt 

Piupcjlilbrj 52—Կանաչազարդ, շեն ու քրաոէստ քաղաք Է, առատ ցան-

քերով ու Հա ց աՀա տ իկն ե րով։ Այս տեղ արտադրվում են թ ավշյա Հագուստ-

ներ, * 

Մ ո ւ կ ա ն — ք ա ղ ա ք Է, որն ունի իր մարզը տեղադրված ծ-աԱւ ափին։ 

Մուկանի մարզում երկու այլ փոքրիկ քաղաքներ Էլ կան, որոնք նույն-

պես Մուկան են կոչվում։ Այստեղ արտադրվում են աղելարեր, ՀացաՀա-

տիկներ և մեծ քանակությամբ Հվալ և քուրձ։ 

Վա ր թ ա ն մ ի բարեբեր քաղաք Է, որտեղ արտադրվում Է նամազի 

վ։սիաթ°® և կապերտ։ 

Այս բոլոր քաղաքները, որ Հիշեցինք, Ա՚դրբա դա՛գան ի ց են։ 

Դ վ ի ն 5 4 

խոշոր քաղաք Է, Արմինիա յ ի կենտրոնը։ Շրջապատված՛ Է 

պարսպով։ Այստեղ շ ատ քրիստոնյաներ կան։ Բարիքներով լի Հարուստ 

քաղաք Է, ունի շաա« բնակչություն և մեծ թվով վաճառականներ։ Նրան 

պատկանող Հողերը շատ են և Հասնում են մինչև Ջա'զիրա՛յի սաՀմ անները, 

իսկ ինքր Ռումին Է միացած։ Այնտեղ կա մ ի տեսակ որդ, որից կարմիր 

( к / 1 րՀ/՚Դ) ^երկ են պատ բաստում։ Այստեղ արտադրվում են նաև ընտիր 

շա՚լվարբա՚նդներ (խոնջաններ)։ 

Դ ա խ ր կ ա ն 5 5 — մ ի փոքրիկէ կանաչազարդ և Հրառատ քաղաք Է *Րա՝բու-

դան ծովի մ ոտ։ 

ք հ ր մ ի ս ւ ' 5 6 — մեծ քաղաք Է, շեն և բարեբեր։ 

Ս ա ՚ լ մ ա ս — մի փոքրիկ, շեն ու կանաչազարդ քաղաք Է, որտեղ ա ր տ ա -

դրվում են ընտիր շա՛լվար բա՛նդ ներ։ Kinj, Բերկրի, Ա ՚րշիք քԱրՏեշ^, Ա ՚ խ լ ա թ , Ն ա ՚ ի ւ չ վ ա ն , հույ լիս ( Բ ի թ լ ի ս ) — 

սրանք բոլորը փոքրիկ քաղաքներ են [մեկը մյուսից] փոքր կամ մեծ— 

կանաչազարդ ու բարեբեր, մարդաշատ, Հարուստ և շատ վաճառականն ե* 

րով։ Այս քաղաքներում մեծ քանակությամբ գորգերի և այլ կապերտներ 

շալվար բանդ և փայտ Է արտադրվում։ 

ՄШ՛լШքլցերւյ — սաՀմանամերձ բերդ Է Հույների դեմ, [այնտեղ կան 1 

ռազմիկ մարդիկ։ Բարեբեր տեղ Է։ 

կ ա լ ի կ լ ա ' (Կարին)*9—քաղաք Է, որի մեչ կա մի ամուր բերդ, այդ 

բերդում շաբունակ զանազան վայրերից մուսուլման զինվորներ են լինում 

Հերթափոխությամբ։ Այստեղ շատ վաճառականներ կան$ 



Մ ի ա ֆ ա ր ղ ի ն 6 9 պարսպապատ քաղաք է Ա՛ր մ ի՛նիա՛յի, Զա՛զիր ա՛յի և 

Ռում ի սաՀմ ա ՛ն ա գլի՛ ում > 

Մա՛րա՛ն դ60— շեն ու. բերքառատ փոքրիկ քաղաք է խիտ բնակչու-

թյամբ։ Այստեղ արտադրվում են զանազան տեսակի բրդե Հագուստներ։ 

Մ ե յ մ ա դ 6 1 — Հ ռ չ ա կ ա վ ո ր , շեն ու լիառատ ու մարդաշատ մարզ է։ 

Ա ՚ հ ա ՚ ր " — Մ ե յ մ ա ՚ դ ի կենտրոնն է, Ռ ա՛վադ ի որդու (ԱբլՀաՀի) թագա-

վորությունը Զուլա՛ն գների կամ Գա՚րգա՚րի սերունդներից այն, որ ուժով 

գրավեց ամբողՀ նավը՞9։ 

Ս ի ս ա ՚ կ ա ն 6 4 — ք ա ղ ա ք է, որն ունի մեծ մարզ և Սմբատի65 թագավո-

րությունն էւ 

Այս բոլոր փ"քրի\ քաղաքնե րը, որ ասաց ինք, Ա՛րմին իա'յից են։ 

Կ ա բ ա ն — կանաչազարդ քաղաք է, որտեղ մեծ քանակությամբ րնտիր 

բամբակ է արտադրվում։ 

Р ш ' р ц ш ' — մ ի մեծ ու բարիքներով լի քաղաք է։ Ա՛ր բան ի կենտրոնն 

է, այս մ արզի թագավորների աթոռանիստ քաղաքը։ Նրան պատկանող 

Հողերը կանաչազարդ են՛, խիտ ցանքերով և առատ Հացահատիկներով ու 

մրգերով։ Այստեղ ճանապաբՀների եզրերին կան շատ թթի ծառեր։ ՛Բազա֊ 

քում արտագրվում է մեծ քանակությամբ մետաքս, ներկարարական բ ո ւ յ ֊ 

սեր, արքայակաղին և վայրի չաման, ունի ընտիր Հորիներ։ 

Pui յ լ ա կ ա ն 6 6 — բարիքներով լի մի փոքրիկ քաղաք է, որտեղ արտա֊ 

դրվում են մեծ քանակությամբ գծավոր կտորներ, թաղիք, քող ե քաղց֊ 

բավեն իք։ 

Pui()(|uifi® մի փոքրիկ քաղաք է, տեղավորված Արաքս գետի ափին։ 

Այստեղ ձուկ է արտադրվում։ 

ТШ հջսւ , Շ ա ՚ ւ յ ք ո ր — երկու քաղաքնե ր են, առատ ց անքով և Հա ց ա ^ ա * 

տիկն եր ով, շեն ու բարեբեր, որտեղ արտադրվում են ամեն տեսակի բրդե 

սագուս տ ներ, 

հւոէնան 6 ® — մարզ է ՛Բուռ գետի ափին Ա ՚ բ մ ի ն ի ա ՛ յ ի ու Ա՚րրանի սաՀ-

մանի վրա։ 

Վա՚րդուկիա'69 — Խունանում գտնվող մի փոքրիկ ե սակավամարդ քա֊ 

դաք է։ 

4ա'| Щ՛79 — մի խոշոր, դիտարանով բերդապարիսպ է Ա՛րմ ինիա՛յի ու 

ՀԼ՚րրանի սաՀմանի վրա։ 

Թ ի ֆ լ ի ս մի մեծ կանաչազարդ քաղաք է, շեն ու կ ան գուն, լի բա֊ 

բ ի քներով։ Ունի երկու պարիսպ և բերդ է ան Հավատներ ի դեմ։ ՛Բուռ գետը 

նրա մ իՀով է անցնում։ ՜Բաղաքում կա մի աղբյուր խիստ տաք Հրով, որի 

վրա բաղնիքներ են կաոոլցել և որը շարունակ տաք է առանց կրակի 

Сш'рЬ"— շեն և բարեբեր, որի երկայնքը 70 ֆարսանգ է։ Այստեղ մու-

սուլմաններ և ան Հա վատն եր են բնակվում, 

Մ ո ւ ր ա ր ա ՚ ք ի — մ ե ծ գյուղ է Բ ա ՚ ր գ ա ՚ յ ի դռան մ ոտ Լմատույցներում 

Ռուսների բանակատեղին այստեղ էր, այն ժամանակ, երր եկան ե Բ ա ՛ բ ֊ 

դա՛ն գրավեց ին, Այս Մ ուրար ա՛քին Հ/ա՛քի ի սաՀմանի սկիզբն է 4* 

Ս ո ւ կ - ա ՚ լ - Ջ ա ՚ բ ա ՚ լ 7 6 — Հ ք ա՛քի ի քաղաքներից է, Բա'րգա՚յին մոտ։ 

Ս G բ u i p i f u i քաղաք է Շ ա՛ք ի ի սաՀմանի վրա։ Ունի կանգուն մի րերգա 

Այս երկու քաղաքներն էլ շեն են։ 



Uui'Gtlin77—մի մարգ է , որի երկայնքը 20 ֆարսանգ է Г գտնվում 

Շ ա ՚ ք ի ի և Թիֆլիսի մ ի Հև։ [ Այստեղ] ամբողՀ անվավատներ են։ 

Կ ա ' բ ա ' լ ա ' — ք ա ղ ա ք է Շ ա ՚ ք ի ի և Շիր վանի միՀև, շեն ու բարեբերէ 

Այստեղ շատ կաղին78 Է արտագրվում։ 

Թերդիջ—փոՔՐԻԿէ Հ^ն և բարեբեր քաղաք Է։ 

Շ ի ր վ ա ն 7 9 , Ь р и ш В 8 0 ! Լ ի ր ա ն 8 1 — երեք մարզեր են, որոնց թագավորը 

մեկ Է։ Այս թագավորին Շ իրվանշաՀ, ԽրսանշաՀ և ԼիրանշաՀ են կոպում՞21 

Նա իր բանակի Հետ նստում Է Շա՚մաքսիից մեկ ֆարսանգ Հեորւ։ Նա ՛Բուլւ-

դա՛վանի8® կողմերում ունի մ ի բարձր լեո, ո ր ի գագաթը տափարակ-

Է, Հարթ ու քառակուսի, $լ"Րս ֆարսանգ, Հորս ֆարսանգի վրա և ոչ մ ի 

կողմից ճամփա Հունի բացի մ ի կողմից, որը կառուցել են և որը շատ դըժ-

վարման ցան ելի j Է։ Այս [ / & ո ա $ ք յ վր ա կա չորս գյուղ, այս թագավորի 

բոլոր գանձելւ ր և Հարստությունները այստեղ են գտնվում։ Այստեղ բոլո րը 

նրա (թագավորիJ մեվլաներն (ազատագրված՛ ստրուկներ J 84 են։ Տղամարդ 

թե կին բոլորը այստեղ ցանում են ու այստեղ ուտում։ Այս բերդը կոչում 

են Նիալ։ Սրան շատ մոտ մ ի այլ բերդ Էլ կա, մեկ ֆարսանգ Հեոավոբու-

թյան վրա։ Նրա (թագավորիJ բանտը այստեղ Է։ Խրսանը փակ մարզ Է։ 

Շիրվանը միացած Է Կա բք լեոան։ Այստեղ արտադրվում են բրդե Հա-

գուստներ, և այն բոլոր զանազան տեսակի ծ ա ծ կ ո ց ն ե ր ը ո ր կան աշիւաբՀի 

բոլոր կողմերում, այս երեք մարզերից են։ 

Ք ո ւ ր դ ա ՛ վ ա ն — փ ո Ք Բ ԻԿ> և բա բերեր քաղաք Է։ 

Շ ա վ ր ս ւ ն 8 6 — Շ ի ր վ անի կենտրո նն Է. [U ա յ մ ի վայր Է ծովի մոտ, լ ի 

բարիքներով։ ԱմբողԳ աշիւարՀի վւորձաքարերը այստեղից են տանում։ 

հւա՛զա՛րների Դ ս ւ ՚ ր թ ա ՚ ն դ 8 7 ծովավւնյա քաղաք Է։ Այս քաղաքի և ծովի 

մ ի Հև մ ի Հսկայական շղթա Է ձգված, այնպես, որ ոչ մ ի նավ չի կարող 

ներս մտնել առանց թույլտվության։ Այս շղթան կապված Է ամուր պա-

տերի, որոնք կառուց ված են քարով և կապա րով։ Այստեղ արտադրվում են 

կտավե Հագուստներ և շաֆրան։ Այստեղ ներմուծվում են ամեն ցեղի 

ստրուկներ սաՀմ անամե րձ ան Հա վատն ելւ ի ե րկրնե րից։ 

Ршрш — 'Ի"ՔՐԻԿ քաղաք Է ծովի ափին, լեոան մոտ։ Որքան նավթ ոբ 

օգտագործում են Գ ե յ լ ա ՚ մ ա ն ի " կողմերում, այստեղից են տանում» 

Ծ Ա Ն Ո Թ Ա Գ Ր Ո Ւ Թ Յ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր 

1. —Կապուտան կամ Ուր մ Է ո լիճը գտ՛նվում Է Հարավային Ադրրեշ ա՛հում ։ 

2* Հուդուդ—ալ—ալամում լեոների նկարագրությունը Հար և նման Է թե անտիկ Հու-

նական և թե արաբական աշխարհագրության մեՀ ընդունված նկարագրությանէ Բոլոր 

ելոները Համարվում են մեկ ընդՀանուր լեռնաշղթայի բաղկացուցիչ մասերը և նույն լեռ-

նաշղթան ւ անցնելով տարբեր ե րկրնե րից, յուրաքանչյուր երկրում կոչվում Է տարբեր• 

անուեով։ 

3* Տեղանունների մ եծ~ մ աս ր Հ nLi^m. դ ս/լ—ալսէմ ում տրված են Հարազատ արտասա-

նությամբ, աոանց ենթարկելու արաբական տառադարձության։ Նմանապես և այստեղ 

արաբական Ա՚ղարբայՀան (^|l>wjjl) անվան փոխարեն տրված Է Հին պարսկերեն 1Լ'գրրա-

դագան ((jlTilijiO անունը։ Հայ մատենագրեր ի մոտ Ատրպատական, նաև Ատրսլա յականէ 

4* Բնագրում j^L. Է այժմ կոչվում Է Ա ա վալան 4813 մետր բարձրությամբ։ Հարա-

վային Աղր բերանում։ 

6* Արաբ մ ատենագրեր ի մոտ Ա՛րբան ( c j l j l ) Է կոչվել Աղվանքը կամ էԱղվէսնից 



աշխար Հ ը * , որը 1 0 ֊ ր դ դարում ընդգրկում էր ՛Բուռ և Արաքս գետերէ միՀև ընկած տե-

րիտորիան։ 

6* է * յ լ Ա դվանք ի մայրաքաղաքը։ Հայ մաաենագրերի մոտ Պարտավ նաև Պարթավէ 

P ելա դո ր ու և Յակութ ի մոտ կա նաև 4ciji ձևը։ 

7* Այս լեռնաշղթայի նկարագրության աոաջին մասը Համապատասխանում է ներ-

կայիս Իրանի է իրաքի և Թյուրքիայի սահմաններով ձգվող լեռներին (փագրոս լեռներ)է 

Րսկ երկրորդ մասը Համապատասխան է ՛Լա րա դա ղի լեռներին։ 

8. Արար մաաենագրերի մոտ Համարյա առանց բացառության Մեծ Մասիսը կոչվում 

է Հարեթ ( ձ յ Ա ) , իսկ Փոքր Մասիսը Հուվայրաթ (ձ>յլյ*.)։ Հա բեթ բառացի նշանակում է 

զերկրագործ9, իսկ Հուվայրաթ նույն անվան փոքրացուցիչ ձևն է։ Հետևաբար լեռը կոչ-

վում Էր С Երկրագործի լեռէ։ Մեր կա բծի քով սա Հայկական Արարատ անվան արա բացված 

ձևն է։ Եվսեբեոս Կե սարա ցու < r խ ր ո ն ի կ ա յ ի » մեշ կա ArStfl ձևր (տես ВЕСТНИК ДрвВНеЙ 
истории, 1941 Г., Т. Ill, էշ 220) որտեղ, ինչպես տեսնում ենք, Հապլոլոգիայի օրենքով 

սղվել է €արՅ վանկը և արաբական տառադարձությամբ դարձել է %1*յ\է Ւսկ սԿ.Գբէ 

յ- բաղաձայնը ավելացվել է Համապատասխան իմաստ ստանալու Համար։ Հատուկ անուն-

ների այսպիսի աղավաղուեեե ր չափազանց շատ են արաբների մոտ, ինչպես, օրինակ, 

JO լաթը դարձրել են Ա՚խլաթ, ոլէը արաբե բեն նշանակում է խառնուրդ և բացատ բում են 

այն բանով/ որ այնտեղ բնակվում են թև քրիսաոնյաներ և թե մաՀմեդականներէ կամ 

Արաքսի փոխարեն գրում են Ա՚ ՛բբաս և այլն է % 

Արարատ լեռ ան լանջերին գտնվող անտառների և որսավայրերի մասին եղած տե-

ղեկութ յուննե րը Համապատասխան են Իսթախրու տված տեղեկություններին, մանավանդ, 

որ Հեղինակն ընդՀանրապես քուՀ ( » յ Տ ՜ ) ասելով, նկատի ունի ոչ շատ մեծ լեռնաշղթա/ 

ըստ որում խոսքը այստեղ ևս վերաբերում Է ոչ թե միայն Մասիս լեռնագագաթին, այլ 

Աղատ Մասիսին կամ Հայկական Պարին։ 

9* ինչպես ՛Հուրանում, այնպես նաև արաբական, սիրիական և որոշ Հայկական աղ-

բյուրներում Հյուսիսային Միֆագետքում գտնվող Ջուղա լեռը Հիշվում Է որպես Նոյան 

տապանի Հանգրվան։ 

10* Բ (ուզան դա կան կա յս ր ութ յուն ը թե Հայերի, թե արաբների և թե ընդՀանրապես 

Արևելքի բոլոր մողովուրդների մոտ անվանվում Էր Հոռոմ կամ քիում, այն Համարելով 

Հին Հռոմեական կայսրության շարունա կութ յուն րէ ՛հեռ ավ ելին1 բրդերի մոտ ևս, ինչպես 

նաև պարսկական աղբյուրներում, դեռ մինչև 10-րդ դարբ /հում Էր կոչվում նաև օսմա-

նյան կա յսբութ յուն ըէ 

11* Համապատասխանում Է ներկայիս ՛հա ղօտ անին։ Սարիր (յլ^—) բառացի նշանա-

կում Է գաՀ, որի մասին Յա կուրին գրում Է» (Այս գաՀը, որը ոսկուց Էր շինված, ըսա 

ավանդության Անուշիրավանն Էր ուղարկել նրան (երկրի թագավորին), որի Համար ե ր ֊ 

կիրը կոչվեց Սարիր*։ Նույնը կրկնում Է նաև Ի բն-ալ-Ա'թ ի ր ր (տես Բ* Խալաթ յանց t 

էԱրաբ մ ատենա գրե ր Հա յաստան ի մ ասին 21 107 և 138J г 

12* արաբ մաաենագրերի մոտ Հիշվում է Համ անուն երկիր կովկաս լան լեղնե-

րում, որի անունով և կոչվել է լեռն ա շղթան t Պարսից գրականության մե£ նաև ԲուՀ-ե կաֆ 

(օ15 оԿովկասյան լեռնաշղթա։ 

13* լ | | յ յ Հ Հայ մատենագրերի մոտ նմանապես էԽաղարքֆէ 

14* Հայ մաաենագրերի մոտ «[Ալանաց աշխարՀ*, որը գտնվում Էր Կովկասյան 

լեռներ ի Հյուսիսում t 

151 ^ j J a - J U s a Հյուսիսային կովկաս ի և կուրանի պեչենեգների երկիրը։ 

16* ^ j l J ^ l i j U ; Ռուսաստանի բուլղարներ։ Հավանաբար Ուր ալի կամ Վոլգայի բուլ-

ղարների մասին Է խոսքը։ 

17* պՀձյԼօ արաբական աղբյուրները Աակլաբ են անվանում սլավոններին։ 

18* rl£) Անտիտավրոսի լեռների արևելյան փեշերը Փոքր Հայքում։ Բյուգանդական 

Լիկանդոն երկիրըէ Յակութը Էոքամ է կոչում Կիլիկիայի Ամանոս լեռներին։ 

19* Խոսքը Պոնտական և նրանից Հարավ ձգվող Անտիտավրոսյան լեռնաշղթայի 

մասին էէ 

20* Բնադրում Է։ Բարտոլդը նույնացնելով £ > l j յ - ֊ Ի թարգմանում 

Է էՎրաց ծովէ (Սև ծով) (տես „Худуд-Ал-Алем" , Էչ 23)։ 

21* Պետք է կարծել, որ խոսքը Ալանաց դռան մասին է։ Արաբ մաաենագրերի մոտ 

ագիր 5—0 



Բա ր֊Ա՚լչան ^VlvJb պարսկերեն Գ ար՝-ե ֊Ա՛լլան ինչպես նույն աշխատության Ալանա ց 

երկրին նվիրված բաժնում է Այժմ Գա ր իա լի կիրճէ 

22* Բն ադրի v»jl_j—պետք Է կա ր դա լ j Զա բեյն , Զա բե ր կամ երկու Զարեր։ Նույն ը 

նաև Մ ասուդու մ ոտ t 

23, w l j որոշ ադբյուրնեբում նաև Վերին Զաբէ Այժմ կոչվում Է Զաբսու, 

նաև Ստորին Զաբէ Ըստ Յակութ ի , ոՅե պարսից թաղավոր Է փորել տվել այս դետերը 

(իմա հրանցքները)t որոնք իր անունով կոչվում են Զարէ թվում Է նաև երկու այլ Զա-

րեր Հարավային Միքա դետք ո ւմճ Վասիթի և Բաղդատի արանքում , որոնք Եփրատ դետից 

են անպատվում t 

24* Տիղրիս դետն Է, որը Հիշատակված Է միայն այս Հատվածում է 

25* Յակութ ի մոտ Սաբոս ( յ . ; և ) Էւ որը դտնվում է Վասիթի մոտ, սակայն 

սխալվում է, երբ այն բխած է Համարում Հայաստանի լեռնե րից։ Ս բանք Հավանաբար 

հրանցքներ են ւ որով Հետև Հեղինակը դետերին վերաբերող դլխի սկղբում նրանց բաժա-

նում Է երկու խմբիt արհեստական և բնականէ րստ որում քԱրՀեստական են կոչվում 

նրանք ւ որոնք փորված են մարդկանց կողմից և որոնց Հուրր գործածվում Է քաղաքի 

շենության կամ ցանքերի ոոոդման Համար> (տես Ա ХуДуД-Ajl-АлвМ". ԷՀ 8 6)է 

26* ulji Եփրատ գետն Էք Այս գետր նկարագրված Է սկսած իր ակունքներից մին-

չև Վասիթի ծանծաղուտնե րը։ Մենք մեջ ենք բերել միայն այն մասի նկարա գր ութ յուն ը, 

որը Հոսում Է Հայաստանի տերիտորիայովէ 

27* J j c ըստ երևույթին աշխարՀագիրը ի նկատի ունի Արածանիի բխման վայրը՝ 

Աղիովիտ կամ (Աղվո լեռներայժմ Ալադաղ: 

28* ԱշխարՀաղիրր շփոթում Է Ատրպատականի էՍփիդոուդ* (Սպիտակ դետ j կամ 

Կըղըլ-Ուղան գետը Փոքր Մասիսից Հարավ՝ Իրանի և Թյուրքիայի սաՀմանաղլխի լեռներ Էւց 

բխող Սպիտակ դետի կամ Հին Հայկական ճուաշռոտ, այժմ Աղչայ գետի Հետ, որբ թափ-

վում Է Արաքսի ա£ վտակներից կարմիր գետի մեՀէ Ըստ որում՝ այս գետը ևս անցնում Է 

Արաքսին մերձակա այն վայրերով, որոնք կոչվում Էին Գիրան, Հետագայում արարաց-

ված ձևով1 Զիրանi իսկ 16—18 

~ՐԴ դա րե բում Ագատ—Զի բանէ 

29* i j l j ^ - ^ b j » Կասպից ծովը, որը արաբներր և մինչև օրս նաև պարսիկներր կո-

չում են կովկաս լեոներից դեպի Հյուսիս նույն ծովի ափերին բնակվող խաղարների 

անուն ովt 

30* T Արաքս գետն Է, որ Հիշված Է երեք տարբեր արտասանություններով՝ Արոս, 

Արես և Արասէ Յակութի մոտ Ա՛բրաս (յյ»յ)\) Էւ նույնր նաև Բելաղորու, Յակուբու. և այլ 

արաբ մաաենագրերի մ ոտ է ՚ 

31* Վարդանակերտ քաղաքն Է Արաքսի ա£ ափին, այժմյան Ասլանդուղի մոտ, Հին 

Պարտավ — Ար դա բիլ գլխավոր ճանապարՀի tf րա։ Ըստ Յակութ ի՝ գետից մոտ մեկ ֆարսախ 

Հեռու г Ըստ իսթախրու՝ այստեղից մինչև Բա յ լա կան (ՓայտակարանJ քաղաքը յոթ ֆար-

սանգ Էրէ 

32* J!՜ ՛Բուռ գետն Է։ Համարյա բոլոր արաբ աշխա րՀա դի րնե ր ի մոտ նմանապես և 

Հուդ ուղ —ալ֊ ալամ ում Բուռ դետի ակունքները տեղադրված են կով կաս յան լեռներ ի Հարավա-

յին փեշերին։ Ըստ երևույթին նկատի են ունեցել նրա որևէ վտակը։ 

33* <Լ» ԱղվանքէI Հնադույն մայրաքաղաքը։ Հայ մաաենագրերի մոտ Կապաղակ 

քաղաք։ 

34* p i j i Հայերեն Բերդիկ անվան արաբացված ձևն է։ Գետանց Բուռ դետի վրա, 

մոտավորապես այժմյան Մինդեչաուրի մոտ, Ադրբեջանական ՍՍՌէ 

35* j S y Հնադոէ-յն աղբյուրներում նաև Մ ով կան։ Մուղան անուն ր արաբ մատե-

նագիրների կողմից ստուգաբանվում Է Է . ֊ մ ո գ յ\-եր տ= մոգեր։ Այժմ Էլ կոչվում Է Մու-

զանի դաշտ, որը ձգվում Է ՛Հա բադադի լեռնե րից մինչև Կասպից ծովի ափերը և բա-

ժանված Է երկու մ ասի՝ արևելյան մասը Ադրբեջանական Ս Ս էհ-ում, իսկ արևմտյան մասր 

Հարավային Աղբ բերանում է Նշված Մուկան քաղաքի տեղը դեռևս չի ճշտված։ 
36* այժմ Էլ Գիլանի նաՀանգ Իրանում ։ Կասպից ծովի Հա րավ-ա րևմ տ յան 

ափերինt 

37* j l j t ներկայիս Իրանի կենտրոնական և արևմտյան մասր, Զանգան քաղաքից 

դեպի Հարավ մինչև Ֆարս նաՀանգը, իսկ դեպի արևմուտք մինչև ՄիՀագետքէ 

*y.JT Միջագետք! 



30. Յակութը ստուգաբանում է որպես ^ J c (Հ^ղԷր) "նվան Հոգնակի ձև ։ 

Հավանաբար € Խ ագի ր ք}1 

40. j l J U ֊ ( Դ ագիներ), Հավատի Համար կովոգ գինվորներ, որտեղից ե գագավաթ՝ 

սրբազան սլա՚ոե րագմ t 

41* (գարիրան)> օտարականներ րա/ւր գործած վու մ է օտար վաճառականների 

իմաստով, որոնք գալիս էին ապրանքափոխանակման Համար, իսկ տեղացի վաճառական-

ների Համար գործ՛ է ածված բ աղե ր գան (j)lT յ jb) տերմի ն ը։ 

42. 4*Ա» (Համե) բառը մենք թարգմանեցինք Հագուստ, պատրաստի Հանդերձներ 

( ի ր մ ամ ան ակի Հատուկ տա բագ) I Ւսթախ րու մոտ ևս նույն բառն է գործածված Տրապի-

դոն նե րմուծվոգ Հայկական բոգյունի , մարիգիի ե գի ր ակի մասին: Հետևաբար պետք է 

կարծեր որ երկրից արտա Հան վում էին ոչ թե սոսկ գործվածքներ կամ կտորեղեն, այլ 

պատրաստի Հա գո ւստն ե ր 9 Որ If- — յ^ամե Հագուստ է նշանակում կամ որոշ տեսակի Հան 

դերձ, այդ պարգվում է նաև նույն գրքի մյուս գլուխների ընթերցումի;/, որտեգ քաղաքի 

բնակչության մասին խոսելիս, Հատկապես շեշտելով նրանց մաքրասիրությունը, գրում է 

j H o U ^ * Հայս քաղաքի մարդիկ մաքուր Հագուստով ենֆ (տես „ Х > Д } Д 

А л - А л е м " , է շ 3 5 а ) ։ 

43 ¥ у յ (ոուդինե) բառի իմաստը մ եղ Համ ար դժվար եղավ Հաստատապես ճշտեր Հ ո ւ ֊ 

դ ո ւ գ ֊ ա լ ֊ ալամ ի վրացերեն թարգմանության մ ե 9 այն թարգ մանված է ագիքներւ Աա, իՀա ր -

կեֆ ամենից Հավանականն էք թեև մեգ Հայտնի չէ թե Վ. Փութոլ րիձեն ինչ Հիման վրա է 

այդպես թարգմաներ <օ յ յ (ռուդե) նշանակում է ագիք, իսկ >յյ( ոուդ )ր լարավոր նվագարան 

է եղեր նման քնարի կամ տավիղի г Պետք է ենթ ադրեր որ աղի քնե ր ը Հատուկ մշակման 

ենթարկվելուց Հետո արտաՀանվում էին լարավոր երաժշտական գ ործիքներ ի Համ ա ր լ ՛հրա 

Համար էլ մենք պայմանական ձևով ոուդինեն թարգմանեցինք € աղե լա րև ր р։ 

44. JC3\ U-il ֊բառացի նշանակում է €ա յսաեղ է ընկնում յ ։ Սակայն պետք է կարծեր 

որ ժամանակին այս բ*սյը ղործածվել է նաև ներմուծման իմաստովէ Նույնպես է թարգ֊ 

մանվում նաև Ւսթախրու մոտ Հայաստանից Տրապիգոն ներմուծվող Հայկական գործ՛-

վածքների մասին եղած Հատվսւծըէ (Լյնտեդ ևս նույն բայն Է օգտագործված: Նույն բայն 

Է օգտագործված նաև գյուղատնտեսական և ա րՀեստագ г րձա կան ապրանքների ներմուծ-

ման մասին Հուդուդ—ալ—ալամ ի մյուս գլուխներում (տես Ուման քադաքի մասին% Էշ 34ա լ 
9 

Սիրիայի մասին Էշ 34բ) • այդ բանը ավելի քան Հաստատվում Է, երբ ի նկատի ունենանք, 

որ ա ր տա Հան մ ան մասին օգտագործվում Է բոլորովին Հակառակ իմաստ պարունակոդ 

bj^f խիղ***ղ ) € բարձրանում Էշ բա յրէ 

45• Բնադրոէ.մ 41—I Է, Հավանաբար մոռացվել են ^«А կետերր։ Պետք Է լինի OI 

ՈւշնուՀ, ինչպես Յակութի մոտ, որտեղ այս քաղաքը Հիշված Է Ուրմիայից երկու օրվա 

ճանապարՀի վրաէ Թով մա Արծբուն ու մոտ վԷթնաւՀ քաղաք}։ Հարավային Ագ րբեֆանի քա-

ղաքներից Է, Ուր մ ի ո լճից դեպի Հարավ-արևմուտք Իրանի, Թյոէ.րքի այի և Ւբաքի սաՀմ ա՛ 

նա գլխում է 

40. Այժմ y l (Սարաբ) Արդա Բ իլից դեպի Թավրիգ տանող ՃանապարՀի վրա։ 

47. Հ Ա արաբ մատենաղրերի մոտ նաև (Միանայի այժմ Միանե» Հարավային 

Ադրբեշանի քաղաքներից, Թավրիղ— ԹեՀրան գլխավոր ՃանապարՀի վրա։ 

48• Հ յ ^ արաբ մաաենագրերի մոտ նաև հէ у* (Խունա9)։ Ըստ Յակութի դեպի Ռեյ 

ձգվող ՃանապարՀի վրա, Մարաղայի և Զանթանի մի£և, որը կոչվել Է նաև Jitf (՝fim-

ղւհղ քոնան = թուղթ պատրաստողներ)։ Այժմ Համանուն ղյուղ նույն շրՀանումէ 

40• j U j j j lif Յակութի մոտ նույնը, նաև Հ)\յյ»bf (Ջ*սբրավան), այլ աղբյուրներում 

նաև *հա բ բավ ան, որ պետք Է թարգմանել կրակապաշտների ավան։ քաղաքը գտնվելիս Է 

եղել Մուղանի դաշտում, այժմյան и ո վե տա-ի բանական պետական սաՀմանի վրաէ 

50. \ т I лв1 Ус Թովմա Արծրունու մոտ վԱլայ Է մ /'/'*՛ Րուղա յի գո րականնե րից։ Թա֊ 

բարու մոա կա Հիշատակություն 865 թ վական ին նրա կատարած ՀարկաՀ անութ յուննե րի 

մասին Հայաստանումt տալիս Է նաև նրա սպանվելու թվականր, 873 թիվ (տես Բ* էՍա֊ 

լաթ յանց {Արաբ մատենագրեր Հայաստանի մասին}. Էշ lQl—102 )t 

51• Ս աշ յան Էմիրները Ատ ր պա տա կան ում իշխել են 880 թվականից մինչև 030 թվա-

կանը, թե սրանցից որին Է վերաբերում Մ արաղայի պարսպի ավերում ը, դժվար Է որոշեր 

521 -ճձ յլ Յակութի ե Իսթախրու մոտ նույնն Է, րստ վերշինիս, Արդաբիլից 15 

ֆարսանգ Հեռու, Արդաբիլ — Վարդանակերտ ՃանապարՀի վրաէ 



53* jU^Xa * փոՔՍ էհ кա սերտներ) որոնք մուսուլմանները փռում են։ Հ ատակ էն 4՛ 
նրա վրա կատարում ի ր են ց աղոթքը։ 

54» J j j կարելի Է կարդալ նաև *հուեն կամ ՛հուին t Հար և նման Հայկական արտա-

սանուէ* յանէ ւ 

5 5 * րնադրու մ o l r Ա ձ կ Է։ Ւնչսլե и ճիշտ կերպով նկատել Է Վ* Վ» րա րտոլդը։ սա՝ 

պետք Է Համարել գրչի սխալ և պետք է կարդալ j ^ j ^ l i (՚իախրկան)է ա ղա ք Աւրմիո էճի՛ 

արևելյան կողմում ) այժմ Ղ՚ե Հ խ ա ր կան t Վերջեր*/ նաև ԱղարշաՀրէ 

56• Բնադրում О յ 1 (է Այստեղ ևս պետք Է կարծեր որ գրչի սքսալ Է թույլ տ րվածէ 

Պետք Է կարդալ <յ* յ \ (Ուրմիաի Այժմ էլ Ուրմիա (Ռիղաիե) քաղաք Հարավային Աղրբե* 

քանում։ 

57* j մենք թարգմանեցինք Հգորգերյ>։ Այժմ էկալիյ կամ €խալի9 ասում 

են ամեն տեսակի դորդերինէ Րսկ անցյալում) Է նչպես ա յգ մասին վկայում Է Յակութ ըք 

կա լի են կոչվել Հարին քաղաքում ա րտա դ րվ ող դոր դե ր ր/ Հրելով նույն քաղաքի անունը՛ 

(արաբները քաղաք ը կոպում Էին կալի կլա )։ Ըստ երևա յթ Էն դո ր դի այղ յուրւսՀատուկ տե՜-

սա կր Հատուկ Է եղել Հայաստանինէ Հատկանշական Է նաև, որ Հուղուղ-֊ալ֊ալամում 

կալի տերմինը օգտագործված Է միայն Հայաստանի ղորդերի վերաբերմամբք որով և 

ցանկացել Է շեշտել ղորդի տեսակը$ Մանավանդ ք որ շարունակությանւ մեջ՛ դրում Է 

<[»** եվ այլ կապերտներՅէ 

58* AloJls արաբ մատենադրե րի մեծ մասի մ ոա МдЛЗ (Կա լի կլա՝) է Ըսա• Յակութի Խ 

Բելաղորու ստուգաբան ութ յան յ քաղաքը կոչվել Է նույն քաղաքի Հայ իշխանուՀինե րի gr 

մեկի* Կալիի անունով> Էսկ արաբները այն աղավաղելով դարձրել են կալիկլա։ Ըստ Дքա-

լաթյանցի դա Հայերեն վկարնոյ քաղաք} անվան աղավաղված ձևն է։ 

59» jliL» Հայ մատենադրերի մոտ Նփրկերտ / վ ե րքէն շրջանում նաև Մուֆար«•• 

ղին կամ Մ ո ւփ արդին г Պատմական Հայաստանի Տիդրանակերտ քաղաքըէ 

60* Л այժմ Էլ Մ արանդ) քաղաք Հարավային Աղբ բերանում յ Ջ ուլֆա — Թավը ի ղ* 

ՃանապարՀի վրաէ 

61* ^Хл^л նույն ը նաև Յա կութ ի և այլ արաբ մ ատեն ա գրերի մոտ) րելաղո բու մոտ նաև՛ 

Ju^ ձև nut Այս մարղր Համ ապատասխանում Է ներկայիս ՛Հար աղա ղի կամ Կա բաՀէա գաղի՛ 

շրջանին։ Այժմ նաև Արաս բա ր ան ի շրՀան ) Հարավային Աղբ բերանում է 

62* Այժմ Էլ Ա'Հալէք քաղաք Հարավային Աղբբեֆանո$-մp 'Հարաղաղի կամ Արասբա-

բանի շրջանի կենտրոնական քադաքըէ 

63* Այս նախադասությունը դեռ վերջնականապես չի կարելի մեկնաբանված Համш— 

ր ելէ Րա րտոլդր նշում Է) որ ՏԼուԼանղ ի գները տիրում Էին Ֆարս նաՀանդի այն մասերին) 

որոնք մոտ Էին քիրմանի սաՀմաններինէ Ւսկ ՛Հուրանի 18—78-ից բերված ցիտատը՝' 

€ գրավում Էր ամ բողք նավր ուժով}) ինչպես նաև Ւսթախրու մոտ վերաբերում Է վերոՀի՝֊ 

շյալ Զուլանղիդներին (տես „ Х у Д у Д - А Л - А ЛбМ ԷՀ 27) 28)) սակայն մեղ թվում էt որ՛ 

սխալ է վե րծ անված ձեռագրի Համապատասխան մաս ըէ Բարտոլղի մոտ dill յ $ ՜ 

դիտված Է որպես ամբողջական Հատուկ անունէ Մենք ավելի Հավանական ենք գտնում՛ 

տվյալ Հատվածի ընթերցումը Հետևյալ կերպով• նախ ոչ թե ^Jde^-այլ jjl-Ul^- (Ջ ուլանդ-

ների այնուՀեաև ոչ թե այլ որ նշանակում Է сթերևս}> ապա ոչ թե dl't^/՜յէ՜ այլ)• 

նախ յք՜ յք՜ f որը նույնպես Հատուկ անուն պետք Է Համարեր իԱկ վերքում «ձ1»1 որ նշան ան-

կում Է {այն որ» (ինչպես ձեոադրի այլ Հատվածներում Ч й \ ֊ ի փոխարեն ճ1ւ\յ *օօ՝\֊ի փոխա-

րեն J?' (տես . Х у д у д - А л - А л е м " , Էշ 366)։ Ատացվոլմ Է J ՞ J ՜ V j t = Ջուլանղ֊ 

ների [կամ] թերևս Գարդարի սերունդից) &}\ = այն որէ J S " 1 ^ ՜ — գրավում Էր ամ— 

բողք նավը ուժովէ Այսպիսով) ուրեեև) ՛Հուրանի ցիտատը ոչ թե վերաբերում Է ԱՀարի տեր 

Ռավաղի որդուն) ինչպես այղ կարծում Է ршրտոլդը/ այլ վերաբերում Է Հենց Զու/ան— 

ղիդներին) այսինքն նույնըf ինչ Իսթախրու մ ոտ г 

Ըստ Հուղուդ- ալ-ալամի Ռավաղի որդին) որ այղ ժամանակ իշխում Էր Մեյմա-

ղում և Ա՚Հար քաղաքում) սերում Էր վե րոՀիշյալ Ջ ո ւլան դն ե ր ի կամ Գարդարի ցեղիցէ 

Եսկ Ռ ավադն եր ի մասին կան տեղեկություններ թե արաբ և թե Հայ մատենադի րնե րի 

մոտէ Այսպես) օրինակ) Յակուրին դրում Է) որ երբ Մամուն խս՚լէֆը Բաբեկի դեմ ու՛-

ղարկեց Իսա֊Րբն՚֊ՄուՀամեդ-֊Րբն Ա՚րիլ Խալի դին) նրան ներկայացան Ատրպատականխ 

իշխանները Մ ուՀամ մե ղ֊Ր բ ն ֊ Ռավաղի Հետ միասին և պատրաստակամութ յո։ն Հա յան հ ֊ 

ցէ՚ե պայքարելու րաբեկի դեմ (816—837 թ թ * ) (տես Բ* Խալաթ յանց) էԱրաբ մատենա-

գրեր Հայաստանի մասին3, էջ 177)։ Ս ակայն Ասողիկի մոտ կա ավելի մոտ վկայություն 



*ո8ն ([Մամ լան որդի ԱբլՀաշի թոռն Ռովդայ ամիրայի Ատ ր պա տ ական ի » մասին/ որը Հայոց 

447 (998 մ* թ,) գնում է Գավիթ Կյուր ա սլա ղատի դեմ սլա տե րադմե լուէ Մեծ Հ ա վան ա կա֊ 

նությամր Հու ղուգ—ալ֊ալամում Հիշված Ռավադի որդին այս Մամլի Հայրը* ԱբլՀաքը 

սլետք Է լինի t որի ՛՜բդին Ասողիկի մոտ Հիշվում Է որպես Ռովդի թոռ. (տես Ատեփա֊ 

նոս Տարոնացի Ասողիկ/ {Պատմություն տիեդ երական» , երկրորդ Հրատարակություն ւ Պե-

տերբուրգ, Էշ 269—270)t 

64, Բնագրի լՀՀՏյ*- ը պետք Է ուղղել և կարդալ (Ս ի и ական՝), արար մ ատենա֊ 

դրեր ի t ինչպես նաև Յակութի և Իսթախրու մոտ j t x ^ . (ՍԷս ւեշան)։ Ըստ Իսթախրու, 

այստեղից մինչև Գվին 16 ֆարսանգ Էէ ՛Քաղաքը գտնվել Է մոտավորապես այժմյան Բաշ֊ 

Նորաշենի մոտ) ՆախԷշևանԷ ԱՍՍՌ։ 

65, հոսքը Սյունյաց դաՀերեց իշխան Սմբատի մասին Էէ որը 970 թ* թագավոր Էր 

՛օծվել և նրա թագավորությունը պաշտոնապես ճանաչվել Էր Ա ա մ ան ի դ յան թագավոր 

ՆուՀ-ԻբՂւ Նասրի կողմից (տես Ստեփան ո и Օրբելյան, ՀՊատմություն նա Հան գին Սիսա 

կան», Թիֆլիսէ 1910, Էշ 300)է 

66* Պատմական Հայաստանի Փա յտ ակար ան քաղաք րէ Ըստ Իսթախրու այստեղից 

մինչև Վարթան (ՎարդանակերտJ 7 ֆարսանգ Էրէ 

07, Այս քաղաքի մասին ոչ մ ի տեղ Հիշատակություն չգտանք։ Սակայն անվան ստու՛-

գաբան ութ յունից ( բ ո ժ ֊ գ ա Հ ) կարելի Է եզրակացնել, որ քաղաքը գտնվել Է Ատ ր սլա տաց 

կանի և Աղվանքի սաՀմանի վրա, որտեղից անցնող ապրանքներից բամ (մաքս) Է գանձ֊ 

վեր Հավանաբար գտնվել Է Ար դա բ ի լ—Պարտավ ՃանապարՀի վրա, Արաքս գետի ափին, 

ա յժմ յան Ասլան ղուղի մ ոտ г 

08* }0 ո ւեան ի մարդը Համապատաս խանում է ներկայիս ՛Հա զախ ի շրքաՂւին մինչև 

Բ ո բչա լու։ 

09. ա յ լ մաաենագրերի մոտ Համապատասխան որևէ վայր չի նշված։ կա֊ 

ղանկատվացու մոտ կա Վարդեկրուակ լեռը) ո ր ը, սակայն, շատ Հեռու էր Հիշյալ ւ մարզից։ 

70* 4*1» Յակութ ի մոտ այս բերդը ևս կոչվում է Խունան / ՈՐԸ կավաշեն է և 

գտնվում է մի մեծ բլրի վրա։ Հավանաբար այժմյան ՛Նոյեմբերյանի և 'Լաղախի սաՀմա֊ 

նում կա if բա լու ղ յուղի մոտ գտնվող Աղքա կա լան պետք է լինի, որը չթրծված աղյուսով 

է կառա ցված։ 

71, Տեքստի _յյԼօ բառըւ որ նշանակում է բեմ — (ЭСТрЭДЗ) Վ* Փութուրիձեն Համարել 

է սխալ և դարձրել է (մաաբար ) ու թարգմանել անցք։ Սակայն սա ճիշտ չէ, որովՀեաև 

այլ տեգերում ևս նույն տերմինն է գործածված, ինչպես) օրինակ, 41֊** (Զաբալա) րերղի 

at ասին գրում է ^ЩШ O-ijl-ь. (տես Ա Х у Д у Д - А л - А Л е М է շ 346) t հոսքը այստեղ վե-

րաբերում է պարսպի այն մասին, որտեղ կանգնում էին բերդապաՀ զինվորները և Հ ե ֊ 

տևում թշնամու շարժուԱևերին, ՈՐԸ մենք թարգմանեցինք Сդիտարան9։ 

72* Վրա и տան ի մայրաքաղաքի Հիշատակությունը այստեղ նույնպես Հետևանք է 

այն բանի, որ ւ Օ ֊ ր դ գարի վերշերին, այստեղ դեռ շարունակում էին տիրել արաբ էմիր՛ 

ներ ը, դրա Համար էլ Հեղինակը այն ան վանում է {պարիսպ և բերդ ան Հա վատն երի դեմ^է 

73, Որպես աոանձին մարգեր բացի Շաքիից Հիշատակված են նաև Շիր վանը) հ ըը~ 

սանը) Լիրանը, Մուկանը և Մեյմադը Ագրբերանում> Սիսականը Հայաստանում և Սա֊ 

նարն ու հուն ան ը Վրաստանոււք) որոնք 10—րդ դա բում ինքնուրույն իշխանություններ 

են եղել՛, 

74, Ռուսների արշավանքը դեպի Պարտավ տեղի Է ունեցել 943 94 թվականներինֆ 

Այս մասին Հիշատակություններ կան բազմաթիվ արաբ մաաենագրերի) ինչպես նաև Մ ո վ ֊ 

սես կաղանկատվացու մոտ (տես {Մովսեսի կա ղան կա յտուացւո յ պատմութիւն Աղուանից 

աշխարՀի») Թիֆլիս) 19է2 թ*) Էշ 385 - 386)։ Լավագույն աղբյուրը) որտեղ ավելի քան ըն-

դարձակ նկարագրված Է արշավանքի մանրամասնությունները) պետք Է Համարել նույն 

դա րա շրշան ի պատմիչ Իբն Մ ասկավա յի ^Vl vjjlse ytf (Ժողովուրդներէ փորձառության 

գիրքը) աշխատությունը։ Ըստ Հայկական ՍՍՌ Մինիստրների Սովետին կից Պետական 

Ձեռագրատան (Մատենադարան) Jls 2561 կաղանկատվացու պատմության ձեոագիր Օրի-

նակի) արշավանքին մասնակցել են ոչ ավել, քան 3000 ռուս զինվորներ (ըստ արար մա-

տենագիր Մասուդու, արշավանքը կատարվել է 5 0 , 0 0 0 ֊ ան ո ց բանակով, 500 նավերովյ յ ո ւ ֊ 

րաքանչյուր նավակում 100 զինվոր)։ 

75* J ^ l J j - բառացի նշանակում է {Լեոան շուկա» կամ ՀԼեռնային շուկա»։ քաղաքը» 

ինչպես ասված է, պետք է բավական մոտ եղած լինի Պարտավին, սակայ՛ն այն Համարվել 



է Շաքիի քաղաքնե րից» ինչպես Մ ուր ար աք ի ի, այնպես էլ Սուկ֊ալ Ջ ա բալի աեղադրու-

թ յանը վերա բհրող տեղեկություններից կարելի Է ենթադրեր որ Շաքիի սահմանները 

տարած՛ված են եղե/ մինչև ՛Բուռի ափերըt ընղՀուպ մինչև Պարտավի մատույցներըէ 

70* :-т Հ ավանա բա ր Ամ բ ատ ավան ւ որի մասին սակայն մեղ ծանոթ Հայ և օտար 

աղբյուրներում ոչ մի Հիշատակություն չգտանք։ Եղել Է սաՀմ անամե րձ բերդէ ո Ր [' անլ-

վան մեք թերևս սլա Հ պան վ ած Է Շաքիի իշխան ԱաՀլ-Իբն V մ բատի անուն բ։ 

77 * Հայ մաաենագրերի մոտ Ծ ան արք։ Արաբների մոտ Ս ան ար Է կոչվել Կախե 

թից Հյուոիս ընկած լեռնային շրջաններըէ 

78* Բնադրի sui դրությունը ան վեր ծ ան ել ի Էէ Վ* Փութ ուր Է ձեն նմանեցրել Է յ*" Ւ 

քորդան—կարմիրի սակայն սա մեղ Հավանական չի թվումt Ավելի Հավանական Էէ որ թերևս 

վերքի J տա ո ը գրչի սխալի Հետևանք լինի t որը փոխելով ձ ՜ ո 4 Է կարդալ ( կաղին j 

79* Այս մարդը 10-րդ դարում տարածվում Էր *հեբբենղից դհոլի Հարավ րնկած ծով-

ափնյա շրջանումt Սակայն Հետադայում այն ավելի ընդարձակվեց և 12—13—րդ դարերում. 

արդեն Շ ի բվան ասելով Հասկանում Էին Կասպից ծովից մինչև 'Բու ռ գետն ընկած ամբողջ 

տերիտորիան # որ[' թաղավորները կոչվում Էին ՇիրվանշաՀեր։ 

80* յԱ j>. Յակութի մոտ ^ ^ ( Խերս), ամրոց Կասպից ծովի ափինէ Այս մարդը տա я» 

րածվում Էր Շիրվանից Հարավ մինչև Ապշերոնի թերակղդին։ 

81* յ| j j Բելաղորու մոտ (ԼիրանշաՀ)։ Ըստ Մար կվարտի պետք Է կարդալ յ | յ | յ * 

/ իրան ) և e-ijjl v.1 (ԻրանշաՀ ի Ըստ Խալաթ յանցի, սա Համապատասխանում Է կաղանկատ-

վացու մոտ ԵռանշաՀիկ անվան: Այս մարդը գան վու. մ Էր այմմյան Շամախիի շրջան ում է 

82* Պարպվում Է, որ 10-րդ դարում արդեն երեք մարղերը գտնվում Էին մեկ թա-

գավորի իշխանության տակ և այ դ թագավորը իրեն կոչում Էր երեք ե րկրնե րի անուն ով է 

Վե րջում այս երեքից պաՀպանվեց միայն ՇիրվանշաՀ անուն ը, որը ղործածվում Էր մինչև 

ուշ մամանա կներ։ 

83. նաև ՝Բուրղևանէ քաղաք Շամախիից դեպի արևմուտք, որտեղից երկու ճա-

նապարՀ Էր բաժանվում, մեկը Հարավ՝ դեպի Վարղանակերտ, իսկ մյուսը Հյուսիս՝ դեպի 

Պարտավ և Թիֆլիսէ 

84* V у նշանակում Է աղա տա դրված ստրուկ (ВОЛЬНООТПуЩвННИК)' ԱյԳս[Ւս1'Ք ԷԷ^* 

այն բոլոր թուրք ռազմագերիները և ստրու/չնե բը, որոնք աղատվում էին ստ ր կա.թ յունից 

և մտնում խալիֆաթի գվարդիայի մեջ: Ար բաս յաննե ր ի գվարդիան Հի Ձևականում սրանցից 

էր կազմված։ Թերևս ելնելով այս նույն օրինակից, ակադ* Վ, Վ* Բարտոլդր Հիշյալ վ ա յ ֊ 

բում բնակվողներին Համարում Է Ն իրվանշաՀի դվա ր դի ա յ ի ղին վորներ, մ ան ա վան դ , որ 

արքունի գանձարանը ևս այստեղ Է պաՀվել (В. В. ВарТОЛЬД, „МвСТО ПрИКаСПИЙСКИХ 
областей В истории мусульманского мира" , Ваку, 1925, Էջ 3 7 ) ։ դ՛ժվարանում ենք 

ընդունել այդ կարծիքր, ո բով Հեսւ և նույն աղբյուրի վկայությամ ր Ն ի րվանշաՀի նստա-

վայրը իր բանակի Հետ միասին դտնվում Էր Շամախիից մեկ ֆար սան դ Հեռու գտնվող 

բանակավ այ րում, որտեղ և պետք Է լիներ նաև արքունական դվա ր դի ան t Բայց անգամ 

եթե ընդունելու լինենք, որ այստեղ խոսքը արքունական դվարդիայի մասին Էք ապա 

միաժամանակ պետք Է ընդունենք, որ նրանք ամ բացված են եղել Հիշյալ վայրին և t որ 

կարևորն Էէ ղբ աղվել են եր կրաղ ո րծությամ բ։ ՛Իժ վալi Է որոշակի կարծիք Հայտնել Հիշյալ 

վայրի բնակիչների սոցիալական դրության մասին և ընդՀանրապես բնադրի այս Հատ-

վածը կարոտ Է ավելի բաղմակողմանի և մանրամասն ուսուցն ասի բութ յան г 

85* խոսքը այստեղ վերաբերում Է ճանապարհորդության կամ բեռների փո-

խադրության ժամանակ գործածվող ծ ած կո ցնե ր ին , որոնք օգտագործվում Էին անձրևից 

պաշտպանվելու Համար։ Վ* Փութուրիձեն փորձում Է այս բառը բացատրել արաբերեն եռ 

արմատ (փորել) բայի օժ ան դակութ յամ ր, որբ մեղ թվու/է Է ան Հ ա վ ան ա կան մանավանդ; 

որ ՛ ը փորագրության իմաստ չի պարունակումt փորագրության Համար կա <ձԱ. բայը 

իսկ յձօ- բայը օգտագործվում Է Հորերի, ջրանցքների փորման իմաստով, բայց երբեք փո՛ 

րագբութ յանէ 

80* Արաբ մաաենագրերի մոտ նաև (Շ ա բուրան )։ Բ ադա ք ՛հեր բեն դի ց Հարավէ 

87» արաբ մաաենագրերի մոտ նաև Բա բ ֊ ուլ-ա բվա ր — դուռն 

Դրանց։ Հայ մ ատենա դրեր ի մոտ {՛հարբ ան դու դուռ> կամ էճորապաՀակ»։ 

88* j U i j ներկայիս Գիլանի և Մ ա ղան դա ր ան ի մարղերը, որոնք կոչվում Էին այս~ 

տեղ իշխող Գեյլամյան դինաստիայի անունով։ 




